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gradovih sniva,‘ cvetlicam laske b_oia« n
»cekincke — zlate zvezde — Steje«; je
»deseti brat¢, ali obenem »kralj v deveti
dezeli«. Zdi se nam, ko da nam oddalec
zveni iz »Glose«: »Koder se nebo razpe-
nja...« Pa tudi tista »O Vrba...« nam za~
zveni, ko ¢itamo »Materi« (str. 27). Zdi se,
da je ta najgloblja, najsilneje obcutena.
Koliko tragike je v njejl — Zbasnik je
spesnil tudi precej eroti¢nih. Ali kaké res-
no je sodil o teh stvareh, vidimo iz pesmi
»Mi« [str. 54): Popoinik pripoveduje o tujih
dezelah, o ljudeh tam, delavnth, o njih
energiji:

»a mi brezdelni, smesni harlekini
nikoli novih zarij, solnca novega ne
uc¢akamo:
saj s kvantami preganjamo spomin si...
z brezdeljem in pijaco Zalosino zavest za-
makamo . . .«

Podi dovolj!l Kak3en namen naj ima, da
bi Se dalje naSteval lepote te mlade poe-
zile? Njenega aviorja ni ve¢ med nami.
Cudili pa se moramo, da ni v Zivljenju
nadel vsaj te nagrade, da bi bil videl ka-
tero svojih sivari nalisnjeno: polrkal je
zastonj (potrkal je pa¢ rahlo in najbrZ samo
enkrat!) na vrata urednisStev naSih lepo-
slovnih listov... (Uvod, str. XIIL) HvaleZni
smo stricu poetovemu, g. dr. Fr. Zba3niku,
da nam je preskrbel to posmrino izdajo.
Zbirka je tudi Se v nekem drugem oziru iz~
redno poucna: iz nje namre¢ vidimo, koliko
in s kakSnim uspehom se je rajnik kot dijak
ucil. Poleg tega, da je bil v vseh pred-
metih prvi v razredu, sz je silno marljivo
pripravljal za slovstveno delo, recimo kar
naravnost, za pesniski poklic. Uvod (str.
XIV) nam nekoliko odkriva fo skrivnost,
kdo so bili rajniku ucitelji v poeziji;: Zu-
panci¢, Murn, Ivan Cankar, Golar, Koljcoy,
Burns, Richard Dehmel, Arno Holz. Dosta-
vili bi pa Se lahko: Silvin Sardenko (n. pr.
v »Kmetiskihe, II1) ter ¢eski pesnik Machar
(»Magdalena«, ki o njej govori na$ poet
kar dvakrat, str. 52 in 62). Tudi —staro-
klasi¢ni svel, ki ga je rajnik také izborno
umeval — ko so v 7. razredu c¢itali rimske
elegike, jih je Zbasnik vse prevedel v
metrih izvirnika — mu je dal eno misel tam,

ko se primerja z blodecim, ve¢nonemirnim
Odisejem (sir. 51). Res da se semterlja
pozna doba uéenja in dozorevanja (n. pr.
tista nedolotna bolesinost), vendar pa je
pestrost in dovrSenost oblike naravnost
presenetljiva. Znacilno, zelé znacdilno je
tudi, da poudarim 3e enkrat, to, da nima
niti ene pesmi o svojih preganjavcih, o
Zivlienju v vojasnici: bil se je prevec za-~
gledal — v ¢isti svel poezie.

Skratka: pesmi Franceta Zba3nika so
prvovrsten, dragocen donesek k notranji
zgodovini naSega srednjeSolskega dijasiva
v predvojnih letih. Kaké bi se bil dalje raz-~
vijal, je tezko soditi; vendar pa s to knji-
7Zico v roki smemo reci:

Ribniska dolina, izgubila si svojega pev-
cal Mladi poet, ki tiho snivas v tuji zemlj,

prezivel boS nas, starce. J. Debevec

Engelbert Gangl: Zbrani spisi za
mladino. Il. zvezek. Pripovedne pesmi. Drugi
natisk. V Ljubljani, 1920. — Zakaj je Gangl
oznacil te. svoje mladinske »zbrane spise«
za pripovedne, ne razumem, kajti pri-
povedna; naivnopripovedna ni nobena.
Se tisti o »junaku« ne, ki je prisla kol taka
v berila in anfologijo balad in romanc
(Sket ~Wester). Snovnost Ganglove knjige
(pod cikli¢énimi naslovi, ki so, da so, in ni¢
ne povejo: zgode in nezgode, pisano Ziv-
lienje) so motivi, ki smo se jih preobjedli
do sita Zze doli od HeyevV, Lebanov preko
Stritarja v mle¢no kaSnost in metulj¢arsivo
nasih dni. Gangl ni izviren, ni nazoren, ni
istinit v ¢uvstvovanju. Ima edino to vrlino,
da piSe Stritarju sorodno mehek in uglajen
ritmiéni jezik, a brez prijelne Stritarjeve
domacnostne konkretnosti. V druzbi in dru-
zini takih mladinskih slovenskih pesnikoy
mu seveda pristoja naslov nekakega prvaka.
A ba$ zato se zna v bodoc¢nosti kdaj rabiti
Ganglovo ime kot simbolni ftermin
za brezkrvnost narejene mla-
dinske pesmi. Saj ne smem zameriti
Gangly, da ni v njem boZjega daru Levsti-
kovega, ocifati pa bi mu smel, da je po-
kazal tako malo potrebne ambicioznosti, da
bi si bil izobrazil okus in kriti¢noestetske
sodbo s sistemati¢nim Sirjenjem stanovskega
obzorja iz Zupancica, Dehmela, G. Falkeja,
P. Kellerja, Francozov in Rusov, kar bi bil




:;:; svojemu odliénemu_ forrqalnemu talentu dol-
BE: 7an, dolzan pa tudi :wolemu poslu kot cen~
'a ie tralna o§eba n:lladmske?a slovstva, kot
Hish dolgoleini urednik »Zvonckov«,
5 je Dr. I. Pregel.
e Fran Mil&inski: Drobiz. V Ljub-
'za~ liani, 1921. ZalozZila Tiskovna zadrugﬁi. Na-~
tisnila Delniska tiskarna. — Knjiga je po-
i natis_ manjsih éali_ivih ip _saﬁfiitnih Erti(.: .?
fadi zadnjeg_a _deseﬂeha. M_i-lé.mski je v pirlvx iz
e 1. 1909. lsh kovv_ zadn]t iz L 1??0. l_Dr_ueten
S domac SegavezZ je, vonjivo druzinski in lq-
= kalen, znacilen po svojem vedrem opti~
mizmu, ki iragike prikazovati Ze iz svoje
peve ¢tudi ne more. Al je iak_ pripovednik za
emlii. naso dobo in naSe _ob(':ut]e_ m?dern,_ ¢a~
soven, ne vem. Da je vzgojen in koristen,
/ec. je gotovo. Ni globok, a je jasen in efi¢no
isi za dozorel, ni ambiciozen, umetniski, a je ne-
Drugi posreden, ker je ves domac, umerjen, slov~
Gangl nisko in listkarsko ve3¢. Ni najvedji nas
spise« duh, a je goiovcru nas najboljsi humorist in
ti pri- najprisrénejsi mladinski pripovednik. Prav
ybena. rahlo je v sorodu Murniku, ki pa je estet-
t taka ‘sko manj izbiréen in véasih vodmatsko ne-
manc vzgojen. Imenoval bi ga slovenskega Pavla
knijige Kellerja. Knjige »Drobiz« sem vesel, cetudi
in ni¢ ‘sem jo obcutil v tem svojem in svojih ¢asu
Ob‘ii:l(lp: kot anahronizem . . . Dr. L pl‘egeli.
>bjedl
preko
arstvo GLASBA.
renl,'ngl - Belezke. Po vecletnem mrivilu se je
Llielicri .__n(':no zgodil mal Elogodek, ki_ PO. mogel
el ‘”kraikvern v temehlhwsp')re!nemh In ure-
A difi nase glasbt?no_ zivlienje. Da se to
in Rox zgodi, je stvar ljudi, od katerih to z vso
;srztaka. raviéenostio- pri(':?ivkuie.mo.
; robill _S tem, da je prisla miendar}ca v_rokf:
crmil ' Hubadt_a - g Govckar.se je tudi za-
- 'al zanjo (glej »Sloyfpskl Narod«) —, je
il If) vodstvo glcd.allsc ¥ _r‘okc éiove}ta,
'Levsﬁ-‘ llIIl‘l'f_l it_'zll? _neurnmh ambicij kakor edino
e pal oci blvs:vmiendant sedmega reda._Stf-
osti. da e mogoce, c}a postane v gledalis¢ih
:sie’;sko. dmet zanimanja S‘]Nill' sama. "Mogoée
kel da se vvdogledncm_casu zgodijo spre-
Falkeial e be na Ze napol gnilem telesu, tako da

bi bil se nasa gledaliska umetnost enkrat Ze vsaj
u‘ cne. Operacija, ki bo potrebna za sa-~

143

nacijo gledali3¢, bo kaj huda, vendar ne-
izogibna, ¢e hocemo kaj doseci. Treba je,
da se koncentrirajo nase umeiniSke sile,
predvsem najbolje, potem pa tudi po-
vpre¢ne, treba pa tudi, da dobimo moz-
nosti, da se ustvarijo nove. Zavedati se mo-
ramo nepobitnega dejstva, da imamo lahko
v Ljubljani dobro dramo in naravnost sijajno
opero. Opustiti se mora seveda priljub-
liena gesta — po svojem znacaju naravnost
nesramna —, da pogledamo preko vsega v
zrak in rec¢emo: Kje pa je kdo, ki kaj
zna? Treba je nuditi moznost, da se skaze,
ali je kaj in koliko.

Na3a naloga mi, da vsak korak kogarkoli
brez preudarka hvalimo ali grajamo, ampak
da ga klasificiramo po nasem lasinem pre~
misleku. Javnost mora biti pripravljena,

‘yvsako zanesljivo pravilno delovanje pod-

pirati, stvar odgovornih vpostavljencev pa
je, da delujejo pravilno. Ne samo, da vse
najbolie hodejo, ampak da vse najbolje
store.

Zeleti je, da se naSe idealne predstave
o gledali5¢u enkrat zacCnejo izpolnjevati.
Ko novi intendant doseze, da se izpolnijo,
bo vsem postalo jasno, da je napravil
svoje najvedje zivljensko delo.

* * *

Noben pevec naSe opere ne doseze
Pavle Lov3etove v tem, da s svojim petljem
ustvari almosfero, ki izkljuc¢uje vsako dru-
go stvar in umetniSki interpretaciji tako
popolnoma posveli pozornost, da se je
navzame fudi okolica. Spo&etka je bil njen
glas 3ibak in plah, kakor smo videli po-
zneje, gotovo zato, ker prej ni bila nikoli
na odru. Ze sedaj pa pomeni g. Lovietova
za naso opéro interpretacijsko umetnico,
kakrSno bi lahko iskali. Konéno je pevka
prisla na svoje pravo mesto. Kajti kolo-
raturka v koncerini dvorani ni nikoli tako
dobrodosla kakor na odru. Ko ¢lovek po-
sluSa njeno pelje, dobi soroden viis, kakor
¢e vidi okusno marijoneino gledaliice,
zlasti ¢e je scenerija tako razumno izde-~
lana, kakor to zna Fr. Klemendi¢. Njeno
muziciranje z glasom in igranje marijonetk
imata nekaj skupnega. Predvsem c¢love~
sko prikupnost, ki nastane s tem, da se v
igri ali pefju razodeva okus v malenkostih



